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 Deposit interest rates suddenly 

decreased to 12% 
 
The end of afternoon on April 10, 2012, State 

Bank of Vietnam (SBV) issued Circular 

08/2012/TT-NHNN revised Circular 30/2011/TT-

NHNN specified maximum the interest rate for 

the money which was sent by Vietnamese Dong 

of organizations and individuals in credit 

institutions, branches of foreign banks. 

 

Accordingly, decided to reduce the interest rate 

add 1%, after a month to maintain the ceiling 

interest rates of 13% / year. This is probably bad 

news for people who send money, when the input 

interest rates continued to decline. Specifically, 

the maximum interest rate applied the non-term 

deposit and the term deposit under a month which 

is 4% / year. The maximum interest rate applied 

the term deposit of one month or more which is 

12% / year. People's credit fund basis decide on 

the level of  the maximum interest rate for the 

term deposit of 01 month or more which is 12.5% 

/ year. 

  

The interest rate for the input reduced, also 

involving a series of other key interest rate 

reduced: refinancing interest rate is 13% / year, 

rediscount interest rate is 11%, overnight lending 

interest rate in electricity payment of inter-bank, 

and loans to offset the capital in the clearing 

payment of the the State Bank for the banks that 

was 14%. 

 

This Circular takes effect from the date on April 

1, 2012. 
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Strictly forbidden to sell drugs higher 

than the declared price  

 

From the date on June 01, 2012,  the Joint Circular 

50/2011/TTLT-BYT-BTC-BCT guiding the 

implementation of State management of drug prices 

for people which will officially take effect applied. 

Accordingly, for the pharmacy sells drugs at prices 

higher than the the declaration or the re-declaration in 

effect, the State management agency on drug prices 

will temporarily stop receiving the drug registration 

dossiers, registered dossiers of foreign enterprises in 

medicines and medicine materials in Vietnam. The 

registered dossiers of the information and the 

advertisement of drugs ... Also, requesting the 

pharmacy adjusts the price appropriately, not higher 

than the declared price, the re-declaration in effect 

before the price increase. 

In addition, the Circular also prescribed drug retail 

stores make the posting of retail prices  each drug by 

printing, writing or pasting the retail price on on drug 

packages, or the package outside of the drug, ensuring 

not hide the contents of the original labels and not be 

sold higher than the listed price. The listed price or the 

retail price use the Vietnamese dong and included the 

value added tax. 
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The common minimum wage is increased 1.050.000 VND/month 

Previously, the common minimum wage of civil servants and employees, the objects of the armed forces and 

employees working in offices, units and organizations of state ownership is 830,000 VND / month, from the 

date on May 01, 2012, the common minimum wage will be increased to 1.05 million VND / month. 

This regulation is officially issued by the Government in Decree 

31/2012/ND-CP yesterday, on April 04, 2012, shall prescribe the 

common minimum wage.  

This wages will be used as basis for calculating of the salary 

level, the allowance and making some other mode for the 

official, the state employee 

Although regulations have contributed to increase the wage for 

those mentioned above. However, it can not improve quality 

of life for staff, public servants and State employees. 

Because the wage level is increased by 220,000 VND / month 

compared with skyrocketing prices of commodities, petroleum ... the current is negligible, can not be 

ensured actual needs. 

This Decree takes effect from the date on June 01, 2012, application of the salary from the date on May 01, 

2012, and repeal of Decree 22/2011/ND-CP dated on April 04, 2011. 

 
Not be used the gold for payment  

Gold as a payment is one of 7 acts of law violation, the Government has prescribed in Article 19 of 

Decree No. 24/2012/ND-CP on management of gold trading activities. 

According to this Decree, the State Bank is the agency on behalf of the Government which unified 

management of gold trading activities. State monopoly to produce gold bars, export gold and import raw 

material gold to produce gold bars.  

Operation trading purchase and sell gold bars; produce gold jewelry, fine arts is business operation 

conditions and the State Bank shall grant a business license to purchase, sell gold bars or a certificate of 

eligibility for the production of gold jewelry and fine art. This is business operation having conditions, 

but business operation is not granted certificates of business eligibility. On the other hand, activities of 

purchasing and selling gold bars of organizations and individuals can only be made at the credit 

institutions and enterprises are State bank where give the business license to buy, sell gold bars. 

This Decree also stipulated that Vietnamese and Foreigner when leaving and entering through the 

international border can carry gold under the provisions of State Bank. If the quota is not licensed by the 

State Bank, shall also violate the law. 

Decree 24/2012/ND-CP takes effect from the date of May 25, 2012.  
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Regulation of pension levels, allowances once time 

The Government has issued Decree 23/2012/ND-CP dated 03/4/2012, provisions of  several modes to the 

object who participate in wars to protect the national in the southwest border, northern border, as 

international missions in Cambodia, helping Laos after the date of April 30,1975 from more than 20 years 

serving in the military, police, cipher were demobilized, discharged from the army or resign. 

Accordingly, the monthly pension of the above objects is calculated by the actual number of years served in 

the military, police or cipher. Specifically, just under 15 years equal to 45% of the average monthly wage for 

social insurance, then, for each additional year of paying social insurance are added 3% for women and 2% 

for men. The maximum monthly pension equal to 75% of the average monthly wage for social insurance. 

In case the subjects are entitled to living expenses, the monthly pension is calculated in a month minimum 

wage as prescribed by the Government for each period. 

In addition, the subjects defined in Point a, c and d of Clause 1, Article 2 of this Decree, died before the date 

of January 01,.2012, including the object dies while in active service or who are working, then one of the 

following relatives of those entitled to allowances by 3.6 million VND one time: wife or husband and 

children, adopted children; father and mother or legal caregiver . 

This Decree 23/2012/ND-CP shall take effect from the date on May 19, 2012. 

 
Procedures for the establishment 

and operation of representative 

offices of foreign trade promotion 

organizations in Vietnam. 

Circular 06/2012/TT-BCT of the Ministry of 

Industry and Trade dated 03/27/2012 

detailing procedures for the establishment 

and operation of representative offices of 

foreign trade promotion organizations in 

Vietnam 

Circular provides in details grant, re-grant, 

modification, supplementation, extension and 

revocation of licences for establishment of 

representative offices (License). Subjects of application in this Circular are foreign trade promotion 

organizations in Vietnam as stipulated in Decree 100/2011/ND-CP. 

Representative offices of foreign trade promotion organizations in Vietnam and other foreign organizations 

relating to operation of trade promotion shall lodge application dossier to the Vietnam Trade Promotion 

Agency of MOIT. 

According to this Circular, procedures for receipt of application dossiers as follows: 
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Where submission of application dossiers in person, the applicant must present written authorization letter 

issued by the foreign trade promotion organization. Where application dossiers sent via courier, licensing 

agency receives dossiers in accordance with rules and will not issue any taking-over note. Within 20 

working days from date of receipt of proper dossiers, licensing agency shall consider for grant a License to 

foreign trade promotion organization. If refusing to grant a License, the licensing agency shall reply in 

writing, clearly stating the reason. 

In case of modification or amendment of License, within 10 working days from the date of such changes, 

foreign trade promotion organization shall send one set of dossier of request for modification or amendment 

of License to a competent authority. 

In case of re-grant License, within 15 working days the foreign trade promotion organization shall submit 01 

dossier of request for re-grant of License. 

In addition, the Circular also specifies list of required documents when requesting extension or termination 

of operations, revocation of License for trade promotion organizations in Vietnam. 

This Circular takes effect from 10/05/2012. 

 
Tightening prices of drugs in health facilities 

To limit the increase of drug prices and help medical facilities participating in the 

bidding to select the lowest drug prices, the Ministry of Health coordinate with 

the Ministry of Finance issued Joint Circular No. 01/2012/TTLT-BYT-BTC , 

take effect on June 01, 2012, guiding buy medicine in the medical facilities. 

Bid price of each item is not higher medicines prices for drugs in the bidding 

plan. In case necessary, to ensure sufficient medicines for the medical 

examination, treatment of units and unit heads (or the Director of Health 

Services, in case of Department of Health organizes bidding focus) are 

considered, decided the choice of medicines on the basis of a written proposal of 

the Council of drug and Treatment of the unit, if all the following conditions: 

  - Prices of medicines are considered winning bid, it does not exceed the maximum price of those drugs 

that are published in the nearest time of the Ministry of Health. In the case of unpublished maximum 

price, the price of medicines shall be considered winning bid which does not exceed the price declaration, 

re-declare also take effect of those drugs. 

  - The total value of bid-winning which does not exceed the price of medicines package, has been 

approved by competent authorities in the bidding plan. 

This Circular takes effect on June 01, 2012 , abolish Joint Circular 10/2007/TTLT-BYT-BTC. 
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Consolidation of modified contents in the text  

Consolidation of the text is making modified contents and supplements to amending text, supplement of 

several articles of the text which had been issued earlier in the text, is amended and supplemented by 

procedures, technical in the regulation ordinance of consolidation of the text in the legal of 

No.01/2012/UBTVQH13 issued on March 22, 2012. 

For the text issued before the effective date of the Ordinance, must be incorporated and registered in the 

Official Government Electronic Newspaper and electronic information page within 02 years from the date on 

July 01, 2012. 

For the text issued from the date of this Ordinance which is in effect, consolidated text time is specified as 

follows: 

+ The text of the National Assembly, National Assembly Standing Committee, The Joint is  between 

Standing Committee of the National Assembly with the central agencies of The Socio - Political 

Organization which no later than 05 working days after the text was editing, supplementing to be announced. 

+ The text of the President, the Government, the Prime Minister, the joint is between the central agencies of 

The Socio - Political Organization which no later than 05 working days after receiving text. 

+ The text of the other State agencies is no later than 05 working days from the date of signing. 

The consolidated text must be ensured which not be changed the content, the effective of unified text. The 

consolidated text was issued by the competent State agencies. 

This Ordinance shall take effect on July 01, 2012. 

 
Recruiting competent officials 

The public non-business unit has the autonomy, the 

head of the public non- business unit implement the 

recruitment of employees, hiring decisions passed the 

examination or the selection. 

This is one of the specified content Decree 29/2012/ND-

CP dated on April 12, 2012 about the recruitment, use and 

management  of officials. 

For the public non-business unit does not have not 

autonomy. Agencies, Units have the authorization to 

appoint and dismiss heads of the public non-business unit or organize the implementation of decentralized 

recruitment of employees for the public non-business unit under management, decision or authorize 

recruitment decision passed official examination or admission; For business organizations under the 

Government, heads of organizations or decentralized implementation of the recruitment of employees and 

decide on recruitment of employees through recruitment or selection. 
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Any person wishing to recruitment examinations of the official, they must test their general knowledge 

and implementation expertise, specialized professional. The execution of office informatics and foreign 

languages follow standard professional titles and job positioning request. In addition, the Decree also 

provides for the case of registration for recruitment officers are exempt from foreign languages or 

computer science. 

This Decree takes effect from the date on June 01, 2012. 

 
Regulations on foreign currency positions of credit institutions, branches of foreign 

banks 

The State Bank of Vietnam issued Circular No. 

07/2012/TT-NHNN on date 20 March 2012 

regulating on foreign currency positions of credit 

institutions, branches of foreign banks. This 

Circular takes effect from 02 May 2012 and 

replaces Decision No. 1081/2002/QD-NHNN 

dated 07 Oct 2012 and Decision 1168/2003-QD-

NHNN 02 Oct 2013 on modification of Article 1 

of Decision No. 1081/2002/QD-NHNN dated 07 

Oct 2012. 

Accordingly, Circular 07 prescribes a number of 

changes compared to the previous regulations on 

foreign currency positions, calculating methods 

of foreign currency positions and reporting 

regime. The most important content of the 

circular is that the limit of foreign currency positions shall be calculated by the ratio of the total positive or 

negative foreign currency positions over the credit institution's registered capital. 

In respect of foreign currency positions limit, Circular 07 specified as follows: 

(1) Total positive foreign currency position at the end of working day of credit institutions, foreign 

bank branches must not exceed 20% of the own capital. 

(2) Total negative foreign currency position at the end of working day of credit institutions, foreign 

bank branches must not exceed 20% of the own capital. 

(3) The foreign bank branches in Vietnam with own capital of US$ 25 million or less may apply total 

foreign currency position as follows: The total positive / negative foreign currency positions at the end of the 

day shall not exceed US$ 5 million. 

Therefore, since 02 May 2012, the foreign currency positions of credit institutions, foreign bank branches 

will be reduced by 10% compared to 30% as stipulated in Decision No. 1081/2002/QD-NHNN. 
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The new regulation is to limit the bank from borrowing foreign currency, limit the manipulation, strengthen 

the centralized management of the State Bank and thereby reducing foreign exchange risk down. 

In regard to the principle to calculate foreign currency positions, Circular stipulated that foreign currency 

positions of credit institutions, foreign bank branches shall be determined on the basis of the balances of 

account related to foreign currencies trading activities, including accounts for selling and buying at spot, 

forward, options and future rates (if any). Foreign currency positions arising from implementation of other 

currency derivative transactions related to foreign currencies must also be reported in foreign currency 

positions. This is a change from previous regulations. 

Credit institutions must report no later than the 14.00pm of working day (previous regulation was 13.00pm). 

 
Foreign currency lending by domestic credit institutions and foreign bank branches 

for resident borrowers. 

The State Bank of Vietnam (SBV) issued Circular 

No. 03/2012/TT-NHNN on March 8 on foreign 

currency lending by domestic credit institutions 

and foreign bank branches for resident borrowers 

This Circular will effect on May 2, 2012 and 

replace Circular No. 07/2011/QD-NHNN of the 

SBV Governor dated March 24, 2011 on foreign 

currency lending by credit institutions for resident 

borrowers. 

Accordingly, domestic credit institutions and 

foreign bank branches with foreign exchange 

service license should decide to extend short, medium and long-term foreign currency loans for overseas 

payment of goods and service importation to those resident borrowers who are able to make repayment by 

their foreign exchange revenue from production - business. 

For loan demands other than those above-mentioned, credit institutions and foreign bank branches may 

decide to provide resident borrowers with foreign currency loans of various terms for such purposes as: 

1) short term loans for overseas payment of petrol importation should be approved in writing by the 

SBV Governor; and 

2) loans should be approved SBV Governor in writing for each specific case at the request of credit 

institutions on the basis of: 

a) the foreign currency loan demand for implementing the projects and production - business plans in 

the prioritized areas as set by the Government  

b) evaluated by credit institutions and foreign bank branches as feasible projects and plans and the 

borrowers' ability to meet the lending requirements in line with applicable laws on lending. 
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Circular No. 03/2012/TT-NHNN has new point in comparison with Circular No. 07/2011/TT-NHNN. 

According to Circular No. 07/2011/TT-NHNN, credit institutions and foreign bank branches may provide 

short term loans to borrowers provided that these borrowers must have foreign currency return from 

export to pay the debts and where the borrowers use loans for using domestically, they have to sell 

borrowed foreign currency amount to lending institutions according to spot foreign exchange rates. But, 

according to Circular 03/2012/TT-NHNN, from date of May 2nd 2012, these target clients shall not be 

provided with such foreign currency loans. Thus, to reduce demand for foreign exchange and the pressure 

on the exchange rate, SBV's policy aims to limit clients of foreign currency loans. 

 
Law on Independent Audit 

Decree No.17/2012/NĐ-CP promulgating 

guidance on implementation of the Law on 

Independent Audit 

According to the Decree, it is required by 

the law, the following enterprises and 

organizations must have their annual 

financial statements audited by independent 

auditing agencies operating in Vietnam: 

1- Enterprises with foreign invested 

capital; 

2- Credit institutions established and 

operated under the Law on Credit 

Institutions, comprising of branches of 

foreign banks in Vietnam; 

3- Financial organizations, insurance enterprises, reinsurance enterprises, insurance brokerage 

enterprises, branches of foreign non-life insurance enterprises\; 

4- Public companies, securities issuer and securities trading organizations. 

In respect of auditing company, according to the Decree, legal capital for limited liability company is 

VND 3 billion and will be raised up to VND 5 billion from 01st Jan 2015. During the operation, auditing 

company must always ensure owner's equity reported on balance sheet shall not be less than the legal 

capital. Otherwise, it shall make supplementary capital within 3 months from the fiscal year end. 

Under the Decree, member being an organization may contribute up to 35% of charter capital of the 

limited liability auditing company with two or more members. Where charter capital contributed by some 

organizations, the total capital contributed by organizations shall not exceed 35% of charter capital of 

limited liability auditing companies with two or more members. 
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In terms of capital contribution of practicing auditor, the limited liability auditing company must have at 

least two practicing auditors registered to practice in the company. Capital contribution of practicing 

auditors shall be more than 50% of charter capital. 

Member being an organization shall assign one person as its representative in the Board of Management. 

The representative must be auditor and registered to practice in auditing company that organization 

contributing capital. 

In addition, relevant state authorities, chairman of the Board of Management, Board of Management of 

audited company have the right to require auditing agency to provide direct explanation or document on 

resevations in audit report. As defined by new rule, practicing auditor is not allowed to sign into audit 

report of an audited company in 3 consecutive years. 

 
Public companies with large-scale is subject to information declaration 

The Ministry of Finance issued Circular No. 

52/2012/TT-BTC dated 05/04/2012 guiding 

information declaration on the stock market. 

This Circular shall take effect on 01/06/2012 

and replaces Circular No. 09/2010/TT-BTC 

dated 15/04/2010 of the Ministry of Finance. 

Accordingly, large scale public companies 

must follow stricter rules of information 

declaration in the stock market. Large-scale 

public companies are those of paid-up 

chartered capital of VND 120 billion and 

above as defined in audited financial 

statement of the most recent year and have at 

least 300 shareholders at the time of 

submitting final shareholder list to the 

Securities Depository Centre on 31st 

December annually. 

1. Periodic information disclosure 

- Release audited financial statements; 

- Prepare and release semi-annual financial statements within 5 working days and no later than 45 days from 

the end of six first months of fiscal year. 

- Quarterly financial statements must be released within 20 days from the ending date of that quarter. 

Also, any exception to audited financial statements and semi-annual financial statements should come along 

with relevant explanations. 
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2. Extraordinary information disclosure 

Listed organisations and listed large-scale public companies must make Extraordinary information 

disclosure within 24 hours of occurrence of one of the following circumstances: 

- Asset losses of 10% and above of owner's equity that has been recorded in the most recent annual audited 

financial statement or semi-annual financial statement; 

- Chartered capital increase/decrease; capital contribution of 10% and above of total assets to other entities; 

capital contribution of 50% and above to total capital of receiving parties; loan agreements and other 

contracts worth of 50% and above of total assets that have been recorded in the most recent annual audited 

financial statements or semi-annual financial statements; 

- Selling and purchasing assets worth of more than 15% of total assets that have been recorded in the most 

recent annual audited financial statements or semi-annual financial statements; 

- Opening/closing affiliated companies, branches, plants and representative offices; 

- Its listed stocks hit the ceiling price or plunge to the floor price for 10 consecutive trading sessions and 

above; 

- Difference between released financial information and those recorded in audited financial statements; 

3.  Information disclosure on request 

Listed organisations and listed public large-scale companies are required to provide information within 24 

hours upon request from the State Securities Committee, Stock Exchanges concerning the following 

circumstances: 

- Severe occurrences hurting investors' legal rights 

- Rumours related to public companies that could hit stocks' prices and confirmation of such is neccessary. 

4. Information disclosure of entities listing corporate bonds 

If entities that list corporate bonds are public companies, above regulations on disclosure shall be applied. 

If entities that list corporate bonds are non-public joint stock companies, limited liability companies, state-

owned enterprises, information disclosure shall be released as follows: 

- Periodic information disclosure of annual financial statements and annual reports 

- Extraordinary information disclosure 

- Information disclosure upon request 

 


